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kalian menemui/ penolong/ dan musuh musuh- kalian mengam- ja- mereka orang-2 
menyampaikan sahabat kalian Ku bil/menjadikan ngan beriman yang 
Ya-ayyuhal ladzina Amani lā tattakhidzū 'aduwwi wa`aduwwakum auliya-a tulqūna 
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rasul mereka kebe- dari datang ke- terha- mereka dan dengan ka- 
mengusir naran pada kalian dap apa ingkar sungguh sih sayang 
ilaihim bilmawaddati waqad kafarū bima ja-akum minal haqqi yukhrijūnar rasūla 
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jalan- pada berjihad/ kalian kalian jika Tuhan kepada kalian bah- 
Ku berjuang keluar adalah kalian Alloh beriman wa 


wa-iyyakum an tu“minū billāhi rabbikum in kuntum kharajtum jihādan fī sabili 
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kalian sem- terhadap lebih me- dan dengan ka- kepada kalian me- kerida- 
bunyikan apa yang ngetahui Aku sih sayang mereka rahasiakan an-Ku 
wabtighā-a mardhati tusirrūna ilaihim bilmawaddati wa-ana a`lamu bima akhfaitum 
> AN DA Ni Para Can 
ea . AY 
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jika dari jalan maka di antara melaku- dan ba- kalian 
1 yang lurus tersesat sungguh kalian kannya rang siapa nyatakan 


wama a'lantum wamay yaf`alhu minkum faqad dhallā sawa-assabil (1) ly 
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dan lidah tangan-tangan kepada dan mereka musuh bagi mereka 
mereka mereka kalian melepaskan kalian adalah 


yatsqafūkum yakūnū lakum a`dā-aw wayabsuthū ilaikum aidiyahum wa-alsinatahum 
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anak-anak kerabat-2 memberi man- ti- kalian seki- dan 
kalian bena kalian faat pada kalian dak 2 ingkar ranya 


bissu-i wawaddi lau takfurūn (2) Lan tanfa`akum arhamukum wala aulādukum 
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sung- Maha mereka terhadap dan antara Dia me- 
guh 3 Melihat kerjakan apa yang Alloh kalian misahkan 


yaumal qiyāmati yafshilu bainakum wallāhu bimā ta`malūna bashir (3) Qad 
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kepada kaum mereka ke- bersa- dan orang- Ibrahim pada yang suri 

mereka berkata tika ma dia orang yang baik teladan 


kānat lakum uswatun hasanatun fi ibrahima walladzina ma`ahū idz qālū liqaumihim 
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antara dan dengan kami Alloh selain dari kalian dan dari dari 
kami nyata kalian ingkar sembah apa yang kalian 


inna bura-a-Q minkum wamimmā ta`budūna min dūnil lāhi kafarnā bikum wabada bainana 


wahai 


kepada 
mereka 
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dan diri 
kalian 
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yang 
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mereka me- 
nangkap kalian 
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229 


mereka 
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bagi 
kalian 
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berle- 
pas diri 
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Buai 


dengan 


menginginkan kejahatan 


as 


hari 


sungguh 
kami 


AL MUMTAĤANAH 
(Perempuan Yang Diuji) 
Surah ke-60 
13 Ayat. Madaniyyah 


Dengan nama Alloh Yang Maha Pengasih lagi Maha 
Penyayang. 


1. Hai orang-orang yang beriman, janganlah 
kamu mengambil  musuh-Ku dan musuhmu 
(sebagai) penolong, kamu menemui mereka 
dengan kasih sayang; sesungguhnya mereka ingkar 
terhadap kebenaran yang datang kepadamu, 
mereka mengusir rasul dan dirimu karena kamu 
beriman kepada Alloh, Tuhanmu. Jika kamu keluar 
berjihad pada jalan-Ku dan mencari keridaan-Ku, 
kamu merahasiakan (berita-berita Muhammad) 
kepada mereka dengan kasih sayang. Dan Aku 
lebih mengetahui terhadap apa yang kamu 
sembunyikan dan apa yang kamu nyatakan. Dan 
barang siapa melakukan hal itu di antara kamu, 
maka sungguh dia tersesat dari jalan yang lurus. 

2. Jika mereka menangkap kamu, mereka 
adalah musuh bagimu dan mereka melepaskan 
tangan dan lidah mereka dengan (penuh) 
kejahatan kepadamu; dan mereka menginginkan 
sekiranya kamu (dapat kembali) kafir (atau ingkar). 
3. Kerabatmu dan anak-anakmu tidak memberi 
manfaat kepada kamu pada Hari Kiamat. Dia 
memisahkan antara kamu. Dan Alloh Maha 


Melihat terhadap apa yang mereka kerjakan. 





4. Sesungguhnya telah ada suri tauladan yang 
baik bagimu pada Ibrahim dan orang-orang yang 
bersama dia; ketika mereka berkata kepada kaum 
mereka: "Sesungguhnya kami berlepas diri dari 
kamu dan dari apa yang kamu sembah selain Alloh, 
kami ingkar dengan (kekafiran)mu dan telah nyata 
antara kami dan kamu permusuhan dan 
kebencian selama-lamanya, sehingga kamu 
beriman kepada Alloh saja. Kecuali perkataan 
Ibrahim kepada bapaknya: "Sesungguhnya aku 
akan memohonkan ampunan bagi kamu dan aku 
tidak memiliki untukmu sesuatu dari Alloh". 
(Ibrahim berkata): "Ya Tuhan kami, hanya kepada 
Engkaulah kami bertawakal dan hanya kepada 
Engkaulah kami bertobat dan kepada Engkaulah 
tempat kembali". 

5. "Ya Tuhan kami, janganlah Engkau jadikan 
kami fitnah bagi orang-orang yang kafir. Dan 
ampunilah kami, ya Tuhan kami. Sesungguhnya 
Engkaulah Yang Mahaperkasa lagi Mahabijaksana". 
6. Sesungguhnya pada mereka itu (yakni Ibrahim 
dan umatnya) ada suri teladan yang baik bagimu; 
(yaitu) bagi mereka yang mengharap Alloh dan 
hari akhirat. Dan barang siapa berpaling (dari Al 
Quran), maka sesungguhnya Alloh, Dialah yang 
Mahakaya lagi Maha Terpuji. 

7. GG Mudah-mudahan Alloh akan menjadikan 
diantara kamu dengan orang-orang yang kamu 
musuhi di antara mereka (ada timbul rasa) kasih 
sayang. Dan Alloh Maha Kuasa. Dan Alloh Maha 
Pengampun lagi Maha Penyayang. 

8. Alloh tidak melarang kamu untuk berbuat baik 
dan berlaku adil terhadap orang yang tidak 
memerangi kamu dalam agama dan mereka tidak 
mengusir kamu dari kampung halaman. 
Sesungguhnya Alloh menyukai orang-orang yang 
berlaku adil. 

9. Sesungguhnya Alloh hanya melarang kamu 
kawan dari orang- 


menjadikan mereka sebagai 
orang yang memerangimu dalam agama, dan 


mereka mengusir kamu dari kampung halaman 
dan mereka yang membantu untuk mengusir 
kamu (dari kampung halaman). Dan siapa yang 
menjadikan mereka sebagai kawan, maka mereka 
itulah orang-orang yang zalim. 
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ke- sendiri- kepada kalian sehingga/ selama- dan ke- permu- dan antara 
cuali Nya Alloh beriman sampai lamanya bencian suhan kalian 


wabainakumul `adāwatu walbaghdha-u abadan hatta tu“minū billāhi wahdahi illa 
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sesuatu/ dari Alloh dari bagi aku memi- dan bagi sungguh aku me- kepada Ibrahim per- 
sedikit pun kamu liki/kuasa tidak kamu mohonkanampun bapaknya kataan 


qaula ibrahima li-abihi la-astaghfiranna laka wama amliku laka minal lāhi min syai“ 
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Engkau ja- jangan- Tuhan tempat dan kepada kami ber- dan kepada kamiber- atas Tuhan 
dikan kami lah kami 4 kembali Engkau tobat Engkau tawakal Engkau kami 


rabbanā 'alaika tawakkalnā wa-ilaika anabnā wa-ilaikal mashir (4) Rabbanā lā taj'alna 
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Yang Maha- Yang Maha- Eng- sesungguh- dan am- mereka 


5 bijaksana perkasa kau nya Engkau punilah kafir 
fitnatal lilladzina kafarū waghfir lana rabbanā innaka antal `azīzul hakim (5) 


bagi orang- fitnah/ 
orang yang ujian 


Tuhan bagi 
kami kami 
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akhirat dan Alloh mereka ada- bagi si- baik suri pada bagi adalah sung- 
hari mengharap lah apa yang teladan mereka kalian guh 
Laqad kana lakum fihim uswatun hasanatul liman kana yarjul lāha walyaumal Akhir 
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akan men- bah- Alloh mudah- Yang Maha Yang Maha- Dia Alloh maka berpa- dan ba- 
jadikan wa mudahan 6 Terpuji kaya sungguh ling rang siapa 
wamay yatawalla fa-innal lāha huwal ghaniyyul hamid (6) `asal lāhu ay yaj'ala 
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Maha Maha Pe- dan Maha- dan kasih di antara kalian orang-orang dan diantara 
Penyayang ngampun Alloh Kuasa Alloh sayang mereka musuhi yang antara kalian 


bainakum wabainal ladzina `ādaitum minhum mawaddah wallahu qadir wallahu ghafūrur rahim 


p Pa A Pd b 1 i AN 
D h a a gG: KY 
KA mw g g Sa , Ss 

mereka meng- dan agama da- mereka meme- ti- orang-2 dari/ melarang tidak 


usir kalian tidak lam rangi kalian dak yang terhadap kalian Fi 
(7) La yanhakumul lāhu `anil ladzina lam yuqātilūkum fid dini walam yukhrijūkum 


1> 247 A x z A äs 4 ga A EEA > Ay a 
KUA CA NI ol AJ) aas DIO ol ga OA 


ae al 


Alloh 


Pra - 


orang-2 yang me- Alloh sesung- dan kalian kalian berbuat bah- 
berlaku adil nyukai guhnya berlaku adil baik pada mereka wa 


min diyārikum an tabarrūhum watuqsithū ilaihim innal lāha yuhibbul muqsithin 


kepada 
mereka 


kampung dari 
halaman 
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dan mereka agama da- mereka meme- orang-2 dari Alloh melarang sungguh 
mengusir kalian lam rangi kalian yang kalian hanyalah 8 


(8) Innama yanhakumul lāhu `anil ladzina qātalūkum fid dini wa-akhrajūkum 


Pa x Garz >77 Gar ý 
Ie AA a ads Ka k 

maka me- 
reka itu 
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atas/ dan mereka kampung dari 
untuk membantu kalian 


menjadikan dan 
mereka kawan siapa 
min diyārikum wazhahara `alā ikhrājikum an tawallauhum wamay yatawallahum fa-ulā-ika 


kalian jadikan bah- 
mereka kawan wa 


mengusir 
kalian 


PA y 
AN 2a? AA = 7 AA KA JI AN lA sA 
KM z ; ; B Q A 
wanita-wanita datang ke- apa- mereka orang-2 wahai orang-orang mereka 
beriman pada kalian bila beriman yang 9 yang zalim 
humuzh zhālimūn (9) Ya-ayyuhal ladzina Amani idzā jā-a kumul mu“minātu 
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wanita-2 kalian menge- maka AN kei- lebih Alloh maka ujilah berhijrah 
beriman tahui mereka jika manan mereka tahu (keimanan) mereka 


muhajiratin famtaĥħinūhunn allāhu a`lamu bi-imanihinn fa-in `alimtumūhunna mu“minātin 
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dan berikan bagime- mereka me- danti- bagi ha- mere- tidak- orang-2 ke- kaliankemba- maka 


kepada mereka reka halal reka daklah mereka lal ka lah kafir pada 
falā tarji`ūhunna ilal kuffar lā hunna ĥillul lahum wala hum yahillana lahunn wa-ātūhum 


likan mereka jangan 
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maskawin kalian beri- apa- kalian menikah bah- atas berdosa dan mereka apa 
mereka kan mereka bila dengan mereka wa kalian tidak belanjakan yang 


ma anfaqū wala junaha “alaikum an tankiħūhunna idza ātaitumūhunna ujūrahunn 
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mereka apa dan agar me- kalian apa 


belanjakan yang reka meminta belanjakan yang 
wala tumsikū bi`ishamil kawāfiri was-ala ma anfaqtum walyas-alū mā anfaqū 
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kalian tahan/ dan 
pegang jangan 
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wanita-2 dengan tali/ 
E kafir ikatan 


berlalu/ lari dan Maha- Maha Me- dan di antara Diamem- Alloh ketetapan/ demi- 
dari kalian jika 10 bijaksana ngetahui Alloh kalian beri hukum hukum kian itu 
dzālikum hukmul lāhi yahkumu bainakum wallahu `alīimun hakim (10) Wa-in fatakum 
g 5 
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pergi/ orang- maka lalu kalian orang- - istri-istri dari sesuatu 

lari orang yang berikanlah mengalahkan orang kafir he kalian 


syai-um min azwājikum ilal kuffāri fa`āqabtum fa-ātul ladzina dzahabat 
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orang-orang kepa- kalian yang (pada) dan bertak- mereka apa seperti/ istri-istri 
11 yang beriman da-Nya p Alloh walah belanjakan yang sebesar mereka 
azwajuhum mitsla mā anfaqū wattaqul lāhal ladzī antum bihi mu“minūn (11) 
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mereka me- tidak bah- atas berjanji setia wanita-wanita datang ke- apa- Nabi wahai 
nyekutukan wa kepadamu beriman padamu bila 
Ya-ayyuhan nabiyyu idzā ja-akal mu“minātu yubayi naka `alā al lā yusyrikna 
Eg 
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mereka dan anak-anak mereka dan mereka dan mereka dan sesuatu dengan 
datangkan tidak mereka membunuh tidak berzina tidak mencuri tidak Alloh 
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tangan 
mereka 


mereka ada- 
adakannya dusta 


mereka mendur- dan 
hakai kamu tidak 
bibuhtāniy yaftarinaha baina aidīhinna wa-arjulihinna wala ya`shīnaka 


antara 


10. Hai orang-orang yang beriman, apabila datang 
berhijrah kepadamu wanita-wanita beriman, maka 
ujilah (keimanan) mereka. Alloh lebih mengetahui 
tentang keimanan mereka; maka jika kamu telah 
mengetahui bahwa mereka (benar-benar) 
beriman, maka janganlah kamu kembalikan 
mereka kepada orang-orang kafir (atau suami- 
suami mereka yang kafir). Mereka tidaklah halal 
bagi orang-orang kafir itu dan orang-orang kafir 
itu tidak halal pula bagi mereka. Dan berikanlah 
kepada suami-suami mereka, mahar yang telah 
mereka bayar. Dan tidak berdosa atasmu menikahi 
mereka apabila kamu bayar kepada mereka 
maharnya. Dan janganlah kamu tetap berpegang 
pada tali (perkawinan) dengan wanita-wanita kafir; 
dan hendaklah kamu minta mahar yang telah 
kamu bayar; dan hendaklah mereka meminta 
mahar yang telah mereka bayar. Demikianlah 
hukum Alloh yang ditetapkan-Nya di antara kamu. 
Dan Alloh Maha Mengetahui lagi Mahabijaksana. 
11. Dan jika seseorang dari isteri-isterimu lari 
kepada orang-orang kafir, lalu kamu mengalahkan 
(mereka) maka bayarkanlah kepada orang-orang 
yang lari isterinya itu mahar sebanyak yang telah 
mereka bayar. Dan bertakwalah kepada Alloh yang 
kepada-Nya kamu beriman. 

12. Hai Nabi, apabila datang kepadamu wanita- 
wanita beriman untuk berjanji setia kepadamu, 
bahwa mereka tidak akan menyekutukan Alloh 
dengan sesuatu, tidak akan mencuri, tidak akan 
berzina, tidak akan membunuh anak-anaknya, 
tidak akan berbuat dusta yang mereka ada-adakan 
antara tangan dan kaki-kaki mereka, dan tidak 
akan mendurhakaimu dalam kebaikan, maka 
terimalah janji setia mereka dan mohonkanlah 
ampunan kepada Alloh untuk mereka. 


Sesungguhnya Alloh Maha Pengampun lagi Maha 


Penyayang. 





13. Hai orang-orang yang beriman, janganlah 
kamu jadikan pemimpin, kaum yang dimurkai 
Alloh. Sesungguhnya mereka telah putus asa 
terhadap akhirat sebagaimana berputus asa orang- 
orang kafir dari penghuni kubur. 





z ES Ed N Z ä) Z 4 27 Pa A sr S 
B> G LAN aal 5) Adi CE. Pe v ke * DIa 2% 
2D JA W ol a pr 1o Sya Pa 3 
Maha Maha Peng- Alloh sesung- Alloh untuk dan mohon- maka terimalah kebaikan dalam 
Penyayang ampun guhnya mereka kanampunan janji setia mereka 


fi ma`rūfin fabāyi`hunna wastaghfir lahunnal lāh innal lāha ghafūrur rahim 
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atas Alloh  memurkai ka- kalian jadikan sa- ja- mereka orang-orang wahai 


mereka um habat/pemimpin ngan beriman yang 12 
(12) Ya-ayyuhal ladzina Amani Ia tatawallau qauman ghadhibal lāhu `alaihim 
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kubur penghuni dari orang-2 berputus seba- akhirat dari/ mereka sung- 

13 kafir asa gaimana terhadap putusasa guh 


qad ya-isū minal ākhirati kamā ya-isal kuffaru min ashħābil qubūr (13) 


